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Titre  

Nodeei Perofeta  
(Gulaan) 

 
Chant nengone 
Paroles et musiques d’Edouard Maejo-Gulaan 
 
 
Transcription en langue nengone et traduction en français 
 
1) Hwanelo sei Aberahama, Krishna 
né Mose, Zoroastre, Bouddah, Yesu né 
Mahomet, Le Bab ne Baha’u’llah. 
 
Kores 
Keriso kore tenegu 
Baha’u’llah kore huyegu 
 
2) Ngei bua me ci asesekoni, ore 
hnegu hna pupul, kore tenegu co 
nacada nore eate, Kagu magoi, 
Nengone 
Ten’ore nodei nasio, Ciraanegu du 
Bua, Ieï ha wien. 

1) Commençant avec Abraham, Krishna, Moise, 
Zoroastre, Bouddah, Jésus et Mahomet, Le Bab et 
Baha’u’llah. 
 
Refrain 
Christ est mon fils,  
et Baha’u’llah est l’esprit de ma Gloire 
 
2) Si tu approuves cette vérité, celle de Ma 
création, Que mon fils soit le Hérault de mon armée 
céleste 
Fier d’esprit, disciple ô Nengone 
Et tous ces grands Esprits qui ont façonné le 
monde. 

 
Corpus musical proposé  

Version audible en ligne :  
GULAAN "Nodeei Perofeta" // The Voice Saison 7 // Blind Audition 
Youtube : https://www.youtube.com/watch?v=aHlkKUIH9c8 
 


